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Quantita dichiarata: &80 Shipping Point Central store
Quantita effettiva: Page /2
Tipo Imballaggte: s Your Sales Representative
Quantita imbalii: i _ P
Cznformité alle schede dimbalio: Py David Kommer

M 0170 633-6881
Data contralio: 6?'9 TZQ?O u{ (SJ’O Z‘ll ?_gp T 07931 91-2518
Firma F 07931 91-4679
E david.kommer@wuerth-industrie.com

MQG% Zggﬁ Your Contact [n Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
Industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order, The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Bata
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Furch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 26.08.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kshler
Line ltem No. PU* CoC Quantity Internal Data
Ord. item {tem Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0951210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181585 518 KG

A/SCR-BRD-FLG-10.9-GMW3044-MBX50-DRW
Lot 4305909970

Customer ltem Mumber 9008070710

No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Peint
WKL2

* PU = Pack unit

Warth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergeniheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie,com - www.wierth-industrie.com
Address: Drilberg - 97980 Bad Mergentheim - Headguarier in Bad Mergantheim - County court Ufm HRA 680758

Unlimited partner: Warlh Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Ktinzelsau, county court Stutigart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Burkert, Ralf Gehringer, Martin Jaup, Marcus Otio, Ebarhard Scheubar
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85095765 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing praferential trade with

-18, NO, LI

~-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 31.08.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,
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Do you have any guestions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie,com/agb,
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